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No. 4826. GUARANTEE AGREEMENT’ (WOODWORKING
PROJECTS)BETWEEN THE REPUBLIC OF FINLAND
AND THE INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUC-
TION AND DEVELOPMENT. SIGNEDAT WASHINGTON,
ON 16 MARCH 1959

AGREEMENT, datedMarch 16, 1959, betweenREPUBLIC OF FINLAND (here-
inafter calledthe Guarantor)and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND

DEVELOPMENT (hereinaftercalledtheBank).

WHEREAS by an agreementof evendateherewithbetweentheBank andMort-
gageBank of Finland Oy (hereinaftercalled the Borrower), which agreementand
the schedulestherein referredto are hereinaftercalled the Loan Agreement,2 the
Bank hasagreedto maketo theBorrowera loan in variouscurrenciesin anaggregate
principal amount equivalent to thirty-sevenmillion dollars ($37,000,000),on the
termsandconditionsset forth in the LoanAgreement,butonly on conditionthat the
Guarantoragreeto guaranteethe obligationsof theBorrowerin respectof suchloan
as hereinafterprovided; and

WHEREAS the Guarantor,in considerationof the Bank’s enteringinto the Loan
Agreementwith the Borrower, has agreedso to guaranteesuch obligationsof the
Borrower;

Now THEREFOREthe partiesheretoherebyagreeas follows:

Article I

Section 1.01. The partiesto this GuaranteeAgreementacceptall the provi-
sionsof Loan RegulationsNo. 4 of theBank datedJune15, 1956,2subject,however,
to the modifications thereofset forth in Schedule33 to the Loan Agreement(said
LoanRegulationsNo. 4 assomodifiedbeinghereinaftercalledtheLoanRegulations),
with the sameforce andeffect as if they were fully set forth herein.

Article II

Section2.01. Without limitation or restrictionupon anyof theothercovenants
on its part in this Agreementcontained, the Guarantorhereby unconditionally

1 Cameinto force on 16 May 1959, upon notification by the Bank to the Governmentof
Finland.

‘ Seep. 274 of this volume.
Seep. 294 of this volume.
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guarantees,asprimary obligor andnot assuretymerely, thedueandpunctualpay-
mentof theprincipalof, andtheinterestandotherchargeson, theLoan,theprincipal
of andintereston the Bonds, the premium,if any, on the prepaymentof the Loan
or the redemptionof theBonds, andthe punctualperformanceof all the covenants
andagreementsof the Borrower, all as set forth in the Loan Agreementandin the
Bonds.

Article III

Section3.01, It is the mutual intentionof the Guarantorand theBank that
no other externaldebt shall enjoy any priority over the Loan by way of a lien on
governmentalassets. To that end, the Guarantorundertakesthat, exceptas the
Bankshallotherwiseagree,if anylien shallbe createdon anyassetsof theGuarantor
as securityfor any externaldebt,suchlien will ipsofacto equallyandratablysecure
thepaymentof theprincipal of, andinterestandotherchargeson, the Loan andthe
Bonds, andthat in the creationof any suchlien expressprovision will be madeto
thateffect ; provided,however,thatthe foregoingprovisionsof this Sectionshall not
apply to : (i) any lien createdon property,at the time of purchasethereof,solelyas
security for the paymentof the purchaseprice of such property; (ii) any lien on
commercialgoodsto securea debt maturingnotmore thanoneyear afterthe date
on which it is originally incurredandto be paid outof the proceedsof saleof such
commercialgoods;(iii) anylien arising in theordinarycourseof bankingtransactions
andsecuringa debtmaturingnot morethanoneyearafter its date;or (iv) any lien
createdby SuomenPankki-FinlandsBank on anyof its assetsin theordinarycourse
of its businessto secureadebtmaturingby its termsnotmorethanoneyearafterthe
dateon which it is incurred.

Theterm “assetsof theGuarantor”asusedin thisSectionincludesassetsof the
Guarantoror of any of its political subdivisionsor of any agencyof the Guarantor
orof anysuchpoliticalsubdivisions,includingSuomenPankki-FinlandsBank.

Section 3.02. (a) The Guarantorand theBank shall cooperatefully to assure
that the purposesof the Loan will be accomplished. To that end,each of them
shall furnish to the otherall such information as it shall reasonablyrequestwith
regardto the generalstatusof the Loan. On the part of the Guarantor, suchin-
formationshallincludeinformationwith respectto financialandeconomicconditions
in theterritoriesof theGuarantorandtheinternationalbalanceof paymentsposition
of the Guarantor.

(b) TheGuarantorandtheBankshall from time to timeexchangeviewsthrough
their representativeswith regardto mattersrelatingto thepurposesof the Loanand
the maintenanceof the service thereof. The Guarantorshall promptly inform the
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Bank of any condition which interfereswith, or threatensto interferewith, the
accomplishmentof the purposesof the Loan or the maintenanceof the service
thereof.

(c) The Guarantorshall afford all reasonableopportunity for accreditedrepre-
sentativesof theBank to visit any part of the territoriesof the Guarantorfor pur-
posesrelatedto the Loan.

Section 3.03. The principal of, and interest and other chargeson, the Loan
andthe Bondsshall be paid without deductionfor, andfree from, any taxesor fees
imposedunderthelawsof the Guarantoror laws in effect in its territories;provided,
however,that the provisionsof this Sectionshall not apply to taxation of, or fees
upon,paymentsunderanyBond to aholder thereofother thantheBank whensuch
Bond is beneficiallyownedby an individual or corporateresidentof the Guarantor.

Section 3.04. This Agreement,the Loan Agreementand the Bonds shall be
free from any taxesor fees that shall be imposedunderthe laws of the Guarantor
or lawsineffectin its territoriesonor in connectionwith theexecution,issue,delivery
or registrationthereof.

Section 3.05. The principal of, and interest and other chargeson, the Loan
andthe Bondsshall be paid free from all restrictionsimposedunderthe laws of the
Guarantoror lawsin effectin its territories.

Article IV

Section4.01. The Guarantorshall endorse,in accordancewith the provisions
of theLoan Regulations,its guaranteeon theBondsto be executedanddeliveredby
theBorrower. The Ministerof Financeof the Guarantorandsuchpersonor persons
as he shall designatein writing are designatedas the authorizedrepresentativesof
the Guarantorfor the purposesof Section6.12 (b) of the Loan Regulations.

Article V

Section5.01. The following addressesare specifiedfor the purposesof Section
8.01 of theLoan Regulations:

Forthe Guarantor:

Republicof Finland
Embassyof Finland
1900 Twenty-fourthStreet,N.W.
Washington8, D. C.
UnitedStatesof America
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Forthe Bank:
InternationalBank for ReconstructionandDevelopment
1818 H Street,N.W.
Washington25, D. C.
UnitedStatesof America

Section5.02. The Minister of Financeof the Guarantoris designatedfor the
purposesof Section8.03of the LoanRegulations.

IN WITNESS WHEREOF, the partieshereto,acting through their representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis GuaranteeAgreementto be signed in
their respectivenamesand deliveredin the District of Columbia,United Statesof
America,as of the day andyearfirst abovewritten.

Republicof Finland:

By R. R. SEPPALA
AuthorizedRepresentative

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment:

By W. A. B. ILIFF

Vice-President

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUcTION AND DEVELOPMENT

LOAN REGULATIONSNo. 4, DATED 15 JUNE 1956

REGULATIONS APPLICABLE TO LOANS MADE BY THE BANK To BORROWERSOTHER THAN
MEMBER GOVERNMENTS

[Not publishedherein. SeeUnited Nations,Treaty Series, Vol. 200, p. 376.]

LOAN AGREEMENT (WOODWORKINGPROJECTS)

AGREEMENT, datedMarch 16, 1959, between INTERNATIONAL BANK FOR Rz-
CONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinafter called the Bank) and MORTGAGE BANK
OF FINLAND Ov (hereinaftercalled theBorrower).

Article I

LOAN REGULATIONS; SPECIAL DEFINITIONS

Section1.01. The parties to this Loan Agreement accept all the provisions of
Loan RegulationsNo. 4 of the Bank dated June 15, 1956,1 subject,however,to the

1 Seeabove.
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modifications thereofset forth in Schedule31 to this Agreement(said Loan Regulations
No. 4 as somodified beinghereinaftercalledthe Loan Regulations),with the sameforce
andeffect as if theywere fully setforth herein.

Section1.02. Wherever used in this Agreement,unless the context shall other-
wiserequire,the term “Beneficiary Enterprise”shall meanany entity to which the Bor-
rower shall, pursuant to this Agreement, advanceor agree to advanceany portion of
the Loan for the carrying out of a Project, and the term “First Loan Agreement” shall
meanthe Loan Agreement dated May 22, 1956,~ betweenthe Bank and the Borrower.

Arude II

THE LOAN

Section2.01. The Bank agreesto lend to the Borrower, on the terms andcondi-
tions in this Agreementset forth or referred to, an amount in variouscurrenciesequiv-
alentto thirty-sevenmillion dollars ($37,000,000).

Section2.02. The Bank shall open a Loan Account on its books in the name of
the Borrower and shall credit to such Account the amount of the Loan. The amount
of the Loan may be withdrawnfrom the Loan Accountas provided in, and subject to
the rights of cancellation and suspensionset forth in, the Loan Regulations.

Section 2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitment charge at the

rateof three-fourthsof one percent (% of I %) per annumon the principal amountof
the Loan not so withdrawn from time to time. Such commitment charge shall accrue
from a date sixty daysafter the date of this Agreementto the respectivedateson which
amounts shall be withdrawn by the Borrower from the Loan Account as provided in
Article LV of the Loan Regulationsor shall be cancelled pursuant to Article V of the
Loan Regulations.

Section2.04. TheBorrower shall pay interestat therateof five and three-fourths
per cent (5 3% %) per annum on the principal amountof the Loan so withdrawn and
outstandingfrom time to time.

Section2.05. Except as the Bank and the Borrower shall otherwise agree, the
chargepayablefor special commitments entered into by the Bank at the requestof the
Borrower pursuantto Section4.02 of the Loan Regulationsshall be at the rate of one-
half of one per cent (~4of 1 %) perannumon the principal amountof any suchspecial
commitmentsoutstandingfrom timeto time.

Section 2.06. Interestand other chargesshall be payablesemi-annuallyon Feb-
ruary 15 andAugust15 in eachyear.

Section 2.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in accordance
with the amortization scheduleset forth in Schedule1 ~ to this Agreement.

1 Seep. 294 of this volume.
2 United Nations,Treaty Series,Vol. 248, p. 57.
‘ See p. 288 of this volume.
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Article III

USE OF PROCEEDSOF THE LOAN

Section3.01. The Borrower shall causethe proceedsof the Loan to be applied
exclusivelyto financing the cost of goodsrequiredto carry out the Projectsdescribed
in Schedule21 to this Agreement. The specificgoods to be financedout of theproceeds
of the Loan shall be determinedby agreementbetweenthe Bank and the Borrower,
subjectto modificationby further agreementbetweenthem, and the methodsand pro-
ceduresfor procurementof such goods shall be satisfactory to the Bank.

Section 3.02. The Borrower shall causeall goods financedout of the proceedsof
the Loan to be usedexclusivelyin the carryingout of the Projects.

Article IV

BONDS

Section 4.01. The Borrower shall executeand deliver Bonds representingthe
principalamountof theLoan asprovidedin theLoan Regulations.

Section 4,02. The Chairmanof the Board of Directors and the Managerof the
Borrowerand suchpersonor personsasthey shall appoint in writing aredesignatedas
authorizedrepresentativesof theBorrower for the purposesof Section6.12 (a) of the
Loan Regulations.

Article V

PARTICULAR COVENANTS

Section5.01. (a) The Borrower shall cause the Projects to be carried out with
due diligence and efficiency and in conformity with soundengineeringand financial
practicesandshall (unlesstheBank shall otherwiseagree)exerciseeveryright and rem-
edy availableto it to causetheProjectsto be so carried out.

(b) TheBorrowershall furnish or causeto befurnishedto theBank, promptly upon
their preparation,the plansand specificationsand constructionschedulesfor the Pro-
jects and any materialmodificationssubsequentlymadetherein, in suchdetail as the
Bank shall from time to time request.

(c) The Borrower shall maintain, or causeto be maintained, recordsadequateto
identify the goodsfinancedout of theproceedsof the Loan, to disclosetheuse thereof
in the Projects,to recordthe progressof the Projects(including the cost thereof),and
to reflect in accordancewith consistently maintainedsoundaccountingpracticesthe
operationsand financial condition of the Borrower and of eachBeneficiary Enterprise
andtransactionsbetweenthe Borrower and eachBeneficiary Enterprise;shall enable,
or takesuchstepsasmay benecessaryto enable,theBank’s representativesto inspect

1 Seep. 285of this volume.
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the Projects,the goodsandany relevantrecordsanddocuments;and shall furnish or
cause to be furnished to the Bank all such information as the Bank shall reasonably
requestconcerningtheexpenditureof theproceedsof theLoan, theProjects,thegoods,
transactionsbetweenthe Borrower andeachBeneficiaryEnterpriseandthe operations
andfinancial conditionof theBorrower andof eachBeneficiaryEnterprise.

Section5.02. The Borrower shall relend the proceedsof the Loan to the respec-
tive Beneficiary Enterprisesunderloan agreementscontainingprovisions, satisfactory
to theBank, sufficient to protectthe interestsof theBorrower and theBank. Except
as the Bank shall otherwiseagree, theBorrower shall not amend, assign,abrogateor
waiveany provisionof suchloan agreements. As security for loansgrantedby it, the
Borrower shall obtain mortgagesagainst lands, water rights, electric power proper-
ties or industrialproperties. The amountsecuredby any suchmortgagemaynot exceed
sixty per cent of the value of the propertygiven assecurity. As additional security,
or as temporarysecurity, theBorrower may accepttheguaranteeof a bank of sound
financial standing. Pursuantto the requirementsof the law governingmortgagecredit
banks(Law No. 88 of March 17, 1933, asamended)the Borrower will depositwith the
FinnishBank Inspectoratethe loan agreementsenteredinto with theBeneficiaryEnter-
prisestogetherwith the mortgagesor other instrumentsgiven by or on behalf of the
respectiveBeneficiary Enterprisesas security for the loans received by them. The
total amountof thesecurityso depositedmaynot at any time belessthan theprincipal
amountof theLoanoutstanding.

Section5.03. (a) The Bank and theBorrower shall cooperatefully to assurethat
thepurposesof theLoan will be accomplished. To that end, eachof themshall furnish
to theotherall suchinformation asit shall reasonablyrequestwith regardto thegeneral
statusof theLoan.

(b) The Bank and the Borrower shall from time to time exchangeviews through
their representativeswith regardto mattersrelating to the purposesof the Loan and
themaintenanceof theservicethereof. The Borrowershall promptly inform theBank
of any condition which interfereswith, or threatensto interfere with, the accomplish-
ment of thepurposesof theLoanor the maintenanceof the servicethereof.

Section5.04. Except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall not
borrow any amounts other than theLoan andthe loan providedfor in the First Loan
Agreementandshall not engagein operationsother than the relendingof theproceeds
of theLoan andof the loan provided for in the First Loan Agreement. For purposes
of this Section, the issuanceor saleby the Borrower to its shareholdersof debentures
whicharejunior to all its otherliabilities, ascontemplatedby Section 14 of the law gov-
erningmortgagecredit banks(Law No. 88 of March 17, 1933, as amended),shall not
bedeemedto be borrowing.

Section 5.05. The Borrower undertakesthat, exceptas the Bank shall otherwise
agree,if any lien shall becreatedon any assetsof theBorrower assecurityfor anydebt,
suchlien will ipso /acto equallyand ratably securethe paymentof the principal of, and
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interestandother chargeson, the Loan andtheBonds, andthat in thecreationof any
such lien expressprovision will be madeto that effect; provided, however, that the
foregoingprovisionsof this Sectionshall not apply to: (i) any lien createdon property,
at the time of purchasethereof,solely assecurityfor the paymentof thepurchaseprice
of suchproperty; (ii) anylien on commercialgoodsto securea debtmaturing not more
than oneyearafter thedateon which it is originally incurred andto be paid out of the
proceedsof saleof suchcommercialgoods;or (iii) anylien arisingin theordinarycourse
of bankingtransactionsandsecuringa debt maturingnot morethan oneyearafter its
date.

Section5.06. The Borrowershall pay or causeto be paid all taxesor fees, if any,
imposedunderthe laws of the Guarantoror lawsin effect in the territoriesof theGuar-
antor on or in connectionwith theexecution,issue, deliveryorregistrationof this Agree-
ment, the GuaranteeAgreement1or the Bonds, or the paymentof principal, interest
or other chargesthereunder;provided, however, that the provisions of this Section
shall not applyto taxationof, or feesupon,paymentsunderany Bondto a holderthere-
of otherthan the Bank when suchBond is beneficially ownedby an individual or cor-
porateresidentof theGuarantor.

Section5.07. TheBorrowershall pay or causeto bepaid all taxesandfees,if any,
imposedunderthelaws of thecountry or countriesin whosecurrencytheLoan andthe
Bonds arepayableor laws in effect in the territoriesof suchcountry or countrieson or
in connectionwith the execution, issue,delivery or registrationof this Agreement,the
GuaranteeAgreementor theBonds.

Section5.08. Exceptasshall be otherwiseagreedbetweentheBank and theBor-
rower, theBorrowershall insureor causeto beinsuredwith responsibleinsurersall goods
financed out of the proceedsof the Loan. Such insuranceshall cover such marine,
transit and otherhazardsincident to purchaseand (in thecaseof importedgoods) im-
portationof the goods into the territories of the Guarantorand to delivery thereof to
thesites of theProjects,andshall befor suchamounts,asshall be consistentwith sound
commercialpractice. Such insuranceshall be payablein dollarsor in the currency in
which thecost of thegoodsinsuredthereundershall bepayable.

Article VI

REMEDIES OF THE BANK

Section 6.01. (i) If anyeventspecifiedin paragraph(a), paragraph(b), paragraph(e)
or paragraph(/) of Section5.02 of the Loan Regulationsshall occur and shall continue
for a period of thirty days,or (ii) if any eventspecifiedin paragraph(c) of Section5.02
of theLoan Regulationsshall occurandshall continuefor a periodof sixty days after
noticethereofshall havebeengiven by theBank to the Borrower,thenat any subse-

1 Seep. 268of this volume.
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quenttime during the continuancethereof, the Bank, at its option, may declarethe
principal of theLoan andof all theBonds then outstandingto bedueand payableim-
mediately,andupon any suchdeclarationsuchprincipal shall becomedueandpayable
immediately,anythingin this Agreementor in theBonds to the contrarynotwithstand-
ing.

Arude VII

EFFECTIVE DATE ; TERMINATION

Section 7.01. The following eventsare specified as additional conditions to the
effectivenessof this Agreementwithin the meaningof Section9.01 (a) (ii) of the Loan
Regulations

(a) That the loan agreementsreferred to in Section 5.02 of this Agreement,in terms
satisfactoryto the Bank, shall havebeenduly executedand delivered by the Bor-
rower andby eachBeneficiaryEnterpriseandshall havebecomeeffective in accord-
ancewith their respectiveterms.

(b) That a duly certified copy of this Loan Agreementshall havebeendepositedwith
the Finnish Bank Inspectoratepursuantto the requirementsof the law governing
mortgagecreditbanks(Law No. 88 of March 17, 1933, asamended).

Section 7.02. The following are specified as additional matters,within the mean-
ing of Section9.02 (e) of the LoanRegulations,to be includedin theopinion or opinions
to befurnishedto theBank:

(a) That the loan agreementsreferredto in Section 5.02 of this Agreementhave been
duly authorizedor ratified by, and executedand deliveredon behalf of, theBor-
rower andeachBeneficiaryEnterpriseandhavebecomeeffectiveand arevalid and
binding obligationsof the respectivepartiesthereto in accordancewith their respec-
tive terms.

(b) That the respectiveBeneficiaryEnterpriseshave full power and authority to con-
structandoperatethe respectiveProjectsandhaveall necessaryrights andpowers
in connectiontherewithand that all acts, consents,validationsand approvalsnec-
essarythereforhavebeenduly andvalidly performedor given.

Section 7.03. A date60 days after the dateof this Agreementis herebyspecified
for thepurposesof Section9.04of theLoan Regulations.

Arude VIII

MODIFICATION OF THE FIRST LOAN AGREEMENT

Section 8.01. For the purposesof the First Loan Agreement, paragraph(c) of
Section5.02 of Loan RegulationsNo. 4 of the Bank, datedFebruary 15, 1955,’ as a-
mendedMay 10, 1956,2 is herebyamendedto readasfollows:

I UnitedNations, TreatySeries,Vol. 221, p. 160.

United Nations, TreatySeries,Vol. 248, p. 66.
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“(c) A defaultshall haveoccurredin the performanceof any other covenant
or agreementon thepart of theBorrower or theGuarantorunderthe Loan Agree-
ment, the GuaranteeAgreementor the Bonds, or under the loan agreementbe-
tweentheBankandtheBorrowerdatedMarch , 1959, thebondsthereinprovided
for, or the guaranteeagreementbetweentheGuarantorand theBank of evendate
therewith,”

and theterm “Loan Regulations”asusedfor thepurposesof thesaidFirst LoanAgree-
ment shall meanthe Loan Regulationsas therein in Section 1.01 defined, ashereby
amended.

Article IX

MISCELLANEOUS

Section9.01. The ClosingDateshall be June30, 1962.

Section9.02, The following addressesarespecifiedfor thepurposesof Section8.01
of theLoan Regulations:

For theBorrower:

MortgageBankof FinlandOy
Careof SuomenPankki-FinlandsBank
Helsinki, Finland

Alternative addressfor cablegramsandradiograms:

MortgageBank of Finland,
Helsinki

For theBank:

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment
1818 H Street,N.W.
Washington25, D. C.
United Statesof America

Alternative addressfor cablegramsandradiograms

Intbafrad
Washington,D. C.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, acting through their representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis Loan Agreementto be signedin their re-
spective namesand deliveredin the District of Columbia, United Statesof America,
as of theday andyear first abovewritten.

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment:

By W. A. B. luFF
Vice-President

MortgageBank of Finland Oy:
By JaakkoLYYTINEN

AuthorizedRepresentative
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SCHEDULE 1

AMORTIZATION SCHEDULE

DaLe
Paym,snlDue

August 15, 1962
February15, 1963
August 15, 1963
February15, 1964
August 15, 1964
February15, 1965
August 15, 1965
February15, 1966
August 15, 1966
February15, 1967
August 15, 1967
February15, 1968
August 15, 1968

Payment
of Principal

(expressed
in dollars) *

$1,032,000
1,061,000
1,092,000
1,123,000
1,155,000
1,189,000
1,223,000
1,258,000
1,294,000
1,331,000
1,370,000
1,409,000
1,450,000

Dale
PaymentDue

February15, 1969
August 15, 1969
February15, 1970
August 15, 1970
February15. 1971
August 15, 1971
February15, 1972
August 15, 1972
February15, 1973
August 15, 1973
February15, 1974
August 15, 1974

Payment
of Prineipal
(expressed

snédllars)*

$1,491,000
1,534000
1,578,000
1,623,000
1,670,000
1,718,000
1,768,000
1.818,000
1,871,000
1,925,000
1,980,000
2,037,000

Premium
1/, of 1 %

2%
3~/3%
43/4 %
53/ %

* To the extent that any part of the Loan is repayablein a currencyother thandollars
(see Loan Regulations,Section 3.02), the figures in this column representdollar equivalents
determinedas for purposesof withdrawal.

PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specifiedas the premiumspayableon repayment
in advanceof maturity of any part of the principal amount of the Loan pursuantto
Section2.05 (b) of theLoan Regulationsor on the redemptionof any Bond prior to its
maturity pursuantto Section6.16of theLoan Regulations:

Time0/ Prepaymentor Redemption
Not morethan 3 yearsbeforematurity
More than3 yearsbut not morethan6 yearsbeforematurity
More than 6 yearsbut not morethan 11 yearsbeforematurity
More than 11 yearsbut not more than 13 yearsbeforematurity
More than 13 yearsbeforematurity

SCHEDULE 2

DESCRIPTION OF THE PROJECTS

I. Kemi Oy Project

This Project consistsof the modernizationof the sulphate pulp mill of Kemi Oy,
located at Kemi, Northern Finland, and an increasein its annual capacity to produce
unbleached sulphate pulp from 130,000 tons to 140,000 tons. The Project includes
the installationof a newsodarecoveryboiler designedto burn wasteliquor from either
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sulphateor sulphite production and having a capacity equivalent to the production
of 700 tons of pulp per day; a newdrying machinewith a capacityof 250 tons of pulp
per day; theconstruction,at theharborof Ajos about6 miles away,of a storagebuild-
ing havinga capacityof 30,000tons of pulp; a newdigesterfor thesulphatepulp mill;
a new lime mud washerto increasethe capacityof thecausticizingdepartmentof the
sulphatepulp mill; andtheuseof an existing sulphaterecoveryboiler to burn suiphite
wasteliquor.

It is expectedthat theProjectwill becompletedabout mid-1961.

II. Oulu OsakeyhtiöProject

This Projectconsistsof the expansionof the pulp mill of Oulu Osakcyhtio,at Oulu,
Northern Finland, from an annualcapacityof 144,000 tons sulphate pulp to about
214,000 tons. The Project includes the installation of a new multi-stage bleaching
plant including chlorine-dioxidestageswith a bleachingcapacityof about 86,000 tons
of pulp per year; an expansionof drying capacity; the modernizationof the existing
plant for semi-bleachedpulp and of four existing sulphate recoveryboilers; the instal-
lation of a new back-pressureturbine of 6 Mw; and an increasein the capacityof the
existing chlorine plant from 19 to 63 tons per day.

It is expectedthat the Project will be completedby mid-1961.

III. Metsc’iliiton SelluloosaOy Project

This Projectconsistsof theconstructionandoperationof a new sulphatepulp mill
with an annualcapacityof 70,000tons of bleachedpulp, on asite adjacentto theexist-
ing sulphite pulp mill of Metsäliiton SelluloosaOy, at Aanekoski, in Middle Finland.
The mill will be designedto producepulp using pine and birch as raw materials and
thechlorine-dioxiderequiredfor the bleachingprocesswill be madeat theplant from
purchasedchlorine. A sodarecoveryboiler, with a capacityequivalentto the produc-
tion of 300 tons of pulp per day, and a lime kiln, will be installed. The mill will be
designedand laid out with adequateprovision for possiblefuture expansionof plant
capacity.

It is expectedthat thenew mill will come into operationin the secondquarter of
1961.

IV. KynnzeneAktiebolagProject

This Projectconsistsof the installation in theplant of Kymin Osakeyhtio-Kymmene
Aktiebolag, at Voikka in SoutheastFinland, of a new newsprint machine with a capac-
ity of 70,000 tons per year standard newsprint, and ancillary facilities. The Project
includesthe expansionof the capacity of the ground-wood mill at the plant by 40,000
tons per year; the installation of a new steamboiler with a Capacityof 80 tonsof steam
per hour (at 480°C and 64 atm.); and modification of an existing power line between
the Kymmeneand Voikka plants of the company to permit additional utilization by
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the latter of the hydroelectricpower producedat the former. Two existing newsprint
machines,to be replacedby the new machine,will be rebuilt, onewith a capacityof
17,000 tons of glazednewsprintper year, the other with a capacityof 18,000 tons per
yearof fine paper.

It is expectedthat the Projectwill be completedduring the third quarterof 1961.

V. MyllykoskenPaperitehdasQy Project

This Projectconsistsof the installation in the plant of Myllykosken Paperitehdas
Oy, atMyllykoski in SoutheastFinland,of anewnewsprintmachinewith 70,000tons per
year standardnewsprintcapacity and a supercalenderfor the manufactureof glazed
newsprint, togetherwith all necessaryaccessories. Additional wood-grindingcapacity
and a new back-pressureturbine will be installed, adequateto meetthe increasedre-
quirementsfor ground-woodandpower.

It is expectedthat the Projectwill be completedduring the third quarterof 1961.

Vt. UnitedPaperMills Project

This Projectconsistsof the installation in thenewsprint mill of Yhtyneet Paperi-
tehtaatOsakeyhtio (United PaperMills, Limited), at Kaipola in Central Finland, of
a new newsprintmachine,togetherwith necessaryaccessories,havinga standardnews-
print capacityof 80,000 tonsper year.

It is expectedthat theProjectwill be completedduring the third quarterof 1961.

VII. AktiebolagetJ.W.EnquistOsakeyhitiôProject

This Projectconsistsof the modernizationof the steamand power facilities of the
pulp mill of AktiebolagetJ.W. Enqvist Osakeyhtio,at Lielahti in Middle Finland,and
anincreasein the annualpulp-makingcapacityof the mill of about 10,000tons. The
Project includesthe installation of a multiple-effectevaporationplant with a capacity
of 65 tons of water evaporationper hour, to concentratewasteliquor from pulp pro-
duction, andaboilerwith acapacityof 80 tonsof steamper hour(at 500°C and70 atm.),
togetherwith all necessaryaccessories;and installation of a newback-pressuresteam
turbineof about11 Mw capacity.

It is expectedthat the Projectwill be completed by mid-1960.

VIII. Qy KaukasA b Project

This Projectconsistsof themodernizationof thesteamandpower facilities of the
suiphitepulp mill of Oy KaukasAb, at Lauritsala, in SoutheastFinland. The Project
includesthe installation of a multiple-effectevaporationplant with a capacityof 85tons
of waterevaporationperhour (designedso as to permit a later increasein Capacity),
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to concentratewasteliquor from pulp production,a boiler with a capacityof 80 tons of
steamper hour (at 500°C and64 atm.),andall necessaryaccessories.

It is expectedthat theProjectwill becompletedduring thesecondquarterof 1961.

IX. Raunia-RepolaOy Project

This Projectconsistsof the modernizationof the pulp mill of Rauma-RepolaOy,
at Raumain SouthwestFinland, and an increasein its capacityfrom about 70,000to
about 115,000tons of dissolvingpulp and high-gradequality paperpulp per year. The
Project includesthe installation of anewsodarecoveryboiler with acapacityof 88 tons
of steamperhour (at 460°C and84 atm.); adequateexpansionof theevaporationplant;
rationalization of wood handling facilities; and modernizationand expansionof the
bleachingplant.

it is expectedthat the Projectwill becompletedby theendof 1961.

SCHEDULE 3

MoDIFIcATIoNs OF LOAN REGULATIONS No. 4

For thepurposesof this Agreementtheprovisionsof Loan RegulationsNo. 4 of the
Bank,datedJune15, 1956, shall be deemedto bemodified asfollows:

(a) Section2.02is deleted.

(1,) The secondsentenceof Section3.01 shall readasfollows:

“The proceedsof theLoan shall, to the extentthat theBankshall so elect, be
withdrawn from the Loan Account in the several currenciesin which goods are
paid for; except that with respectto goodspaid for in thecurrency of the Guar-
antor or acquired from sourceswithin the territories of the Guarantorsuchwith-
drawalsmay, to theextentthat the Bank shall so elect, be madein any currency
selectedby theBank.”

(c) The following paragraphshall be addedto Section3.05:
“If a withdrawal is applied for on accountof expendituresin the currency

of theGuarantor,thevalueof thecurrency of the Guarantorin termsof thecur-
rencyor currenciesto bewithdrawn shall beasreasonablydeterminedby theBank.”

(d) The secondsentenceof Section4.01 shall readasfollows:
“Except asshall be otherwiseagreedbetweenthe Bank andthe Borrower,no

withdrawalsshall be madeon accountof (a) expendituresprior to April 1, 1958
or (b) expendituresin the territories of any country which is not a memberof the
Bank or for goodsproducedin (including servicessuppliedfrom) suchterritories.*”

(e) Section5.02 (c) shall readasfollows

“A default shall haveoccurredin the performanceof any other covenantor
agreementon the part of the Borrower or the Guarantorunder the Loan Agree-
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ment, theGuaranteeAgreementor theBonds or underthe loanagreementbetween
the Bank and the Borrower datedMay 22, 1956, the bonds therein provided for,
or the guaranteeagreementbetweenthe Guarantorand the Bank of evendate
therewith.”
(/) Eachof theForms of Bond setforth respectivelyin Schedule1 andSchedule2

shall be amendedby insertion betweenthe secondand third paragraphsthereof of a
newparagraph,as follows

“[The Borrower] covenantsthat, assecurity for loansgrantedby it, [the Bor
rower] will obtain mortgagesagainstlands, waterrights, electric power properties
or industrial properties. The amount securedby any such mortgagemay not
exceedsixty per centof thevalue of thepropertygivenas security. As additional
security, or as temporarysecurity, [the Borrower] may acceptthe guaranteeof a
bankof soundfinancialstanding. Pursuantto the requirementsof the law govern-
ing mortgagecredit banks(Law No. 88 of March 17, 1933, as amended)[the Bor-
rower] will depositwith the FinnishBank Inspectoratetheloan agreementsentered
into, pursuantto the terms of the said Loan Loan Agreementbetween[the Bor-
rower] and the Bank, with ultimate beneficiariesof the proceedsof the loan pro-
vided for in said Loan Agreement, togetherwith the mortgagesor other instru-
mentsgivenby them or on their behalf as security for the loansreceivedby them.
The total amountof thesecurityso depositedmay not at anytime be loss than the
principal amount outstanding of the Loan provided for in the said Loan Agree-
ment between[the Borrower] and the Bank.”
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